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Уважаемый�пользователь
     

�����спасибо�за�выбор�марки�����������������������������������С�целью�защиты�ваших�прав�и�для�более�
�����качественного�обслуживания�мы�просим�учитывать�наши�условия�гарантии.
1.�В�течение�гарантийного�периода�гарантия�распространяется�на�устранение�
�����повреждений,�вызванных�проблемами�в�электрической�цепи.�Повреждения,�
�����произошедшие�по�вине�человека,�такие�как�разборка,�жесткие�удары,�погружение�в�
�����воду,�подключение�к�цепи�с�ненормативным�током�или�напряжением,�а�также�
�����ущерб,�вызванный�стихийными�бедствиями,�включая�пожар,�наводнение�или�
�����землетрясение,�в�условия�гарантии�не�включены.��
2.�Расходные�детали�(например,�педаль�для�ног)�и�работы�по�замене�запасных�частей�в�
�����гарантию�не�включены.
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Prezado usuário,
     
      
      
        
      

  

Obrigado por escolher a marca                              . Para proteger seus direitos e oferecer um 

melhor atendimento ao cliente, pedimos que você observe as regras da nossa garantia.

1.  Dentro do período da garantia, os reparos são garantidos nos casos de falha devido 

     a problemas no circuito elétrico. Danos causados pela desmontagem, por impactos 

     violentos, imersão em água, ligação em correntes ou voltagens incorretas e danos 

     causados por desastres naturais, como incêndios, inundações ou terremotos, 

     não estão incluídos.  

2.  Peças que sofrem desgaste (como pés) e a substituição de peças avulsas não estão 

     incluídas em nossa garantia.

��������尊敬なるユーザー様、�����������������������ブランド製品をお買い上げいただき、あり
がとうございます。あなたの法的権利を保護し、より良くサービスを提供するた
めに、当社は中華⼈⺠共和国《マイクロコンピュータ商品修理返品交換責任規
定》に従い、修理・返品・交換の保証のアフターサービスを提供します。製品修
理保証説明は次の通りです：
1.�保証期間内にて、電気回路の問題に起因する修理が保証されます。分解、
�����衝撃、⽔没、間違った電流や電圧⼊⼒などの⼈災や、⽕災、洪⽔、地震な
����どの⾃然災害により起こった故障は、対象外となります。��
2.�消耗品（フットスティックなど）とスペアパーツの交換は、保証の対象外
����となります。
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Drogi Użytkowniku
     

Dziękujemy za wybranie marki                              . Aby chronić swoje prawa i korzystać z 
lepszej obsługi klienta, zwróć uwagę na nasze warunki gwarancji.
1.  Wokresie gwarancji naprawa jest objęta gwarancją w przypadku awarii 
     spowodowanej problemami z obwodami elektrycznymi. Nie uwzględnia się szkód 
     spowodowanych przez człowieka, takich jak demontaż, silne uderzenia, 
     zanurzenie w wodzie, podłączanie do niewłaściwego prądu lub napięcia ani szkód 
     spowodowanych przez klęski żywiołowe, takie jak pożar, powódź lub trzęsienie 
     ziemi.  
2. Części eksploatacyjne (np. stopka) oraz części zamienne nie są objęte naszą 
     gwarancją.
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Lieber Nutzer
     Vielen Dank, dass Sie sich für die Marke                            entschieden haben.  Zum Schutz 
     Ihrer Rechte und für einen optimalen Kundenservice möchten wir Sie bitten, unsere  
     Garantiebestimmungen zu beachten.
1.  Innerhalb der Garantiezeit sind Reparaturen infolge von Probleme mit  elektrischen 
     Schaltungen gewährleistet. Schäden, die auf Benutzereingriffe zurückzuführen sind, 
     beispielsweise Demontage, starke Schläge, Eintauchen in Wasser, Verbindung mit 
     dem falschen Strom- oder Spannungskreis oder Schäden infolge von 
     Naturkatastrophen, wie Feuer, Flut oder Erdbeben, sind kein Bestandteil der 
     Garantieleistungen.  
2.  Verbrauchsmaterialien (wie Fußpedal) und Ersatzteile sind kein Bestandteil der 
     Garantieleistungen.
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1.  Dentro del período de garantía, la reparación está garantizada por fallas debido a 
      problemas en el circuito eléctrico. Los daños causados por el hombre, como 
      desmontaje, impactos fuertes, inmersión en agua, conexión a una corriente o a 
      un voltaje incorrecto y los daños causados por desastres naturales como 
      incendios, inundaciones o terremotos no están incluidos. 
2.  Las partes consumibles (tal como un bastón) y el reemplazo de repuestos no está 
      incluido en nuestra garantía. 

 

Stimate utilizator
     

     Vă mulţumim că aţi ales brandul                               pentru a vă proteja drepturile și pentru     
     servicii de clienţi mai bune, vă rugăm să reţineţi regulamentul garanţiei.
1.  În perioada de garanţie, se garantează reparaţiile defecţiunilor cauzate de problemele 
     la circuitul electric. Daunele cauzate de mâna omului, precum dezasamblarea, lovirea 
     puternică, scufundarea în apă, conectarea la o sursă de curent sau tensiune 
     neadecvată și deteriorarea cauzată de dezastre naturale, precum incendii, inundaţii 
     sau cutremure nu sunt incluse.  
2.  Consumabilele (precum tija pentru picior) și piesele de schimb nu sunt incluse în 
     garanţia noastră.

1.  Pendant la période de garantie, sont garanties les réparations pour les défaillances 
     dues à des problèmes dans les circuits électriques. Les dommages causés par des 
     personnes, par exemple par démontage, chocs violents, immersion dans l'eau, 
     branchement sur un courant d'alimentation incorrect, ainsi que ceux causés par des 
     catastrophes naturelles comme le feu, les inondations ou les tremblements de terre, 
     ne sont pas couverts.  
2.  Le remplacement des consommables (par exemple les patins autocollants) et des 
     pièces de rechange n'est pas compris dans notre garantie.

US UK

Dear user
     Thank you for choosing our                            product. To protect your rights and for  
     better customer service, we ask that you note our warranty rules.
1.  Within guaranty period, repair is guaranteed for failure due to electrical circuit  
     problems. Other damages, such as disassembly, hard impacts, submersion into water, 
      plugging into improper current or voltage, and damage caused by natural disasters  
      such as fire, flood, or earthquake are not included.  
2.  Consumable parts (such as foot pad) and spare parts replacement are not included in 
      our warranty.
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Open-back Headphones With Comfortable Ice Silk Earpads Operating Instructions

LUNA is Redragon first open-back gaming headset,delivers a crystal-clear lows,Mids,
Highs sounds, enhanced bass reproduction, as a pro-gaming headsets, it comes with 
a detachable microphone and adapters that compatible with multiple devices. 
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Product specification:
Speake Size: Ø53mm
Impedance: 64Ω±15% (f=1KHZ)
Sensitivity: 117±3dB
Frequency response: 20-20KHZ
Rated Power:5mW

Microphone:
Size: Ø6.0X5.0mm
Impedance: 2.2KΩ(max)
Sensitivity: -38±2dB
Type: Omnidirectional
Rated Voltage: 5V 
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Especificações do produto:
Tamanho do alto-falante: Ø53 mm
Impedância: 64 Ω ± 15% (f = 1 KHZ)
Sensibilidade: 117 ± 3 dB
Resposta de frequência: 20-20KHZ
Potência nominal: 5mW

Microfone:
Tamanho: Ø6.0X5.0mm
Impedância: 2,2 KΩ (máx)
Sensibilidade: -38 ± 2 dB
Tipo: Omnidirecional
Tensão nominal: 5V
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製品仕様：
スピーカー⼝径：Ø53mm
インピーダンス：�64Ω±15%�(f=1KHZ)
感度：117±3dB
周波数応答：20-20kHz
定格出⼒：5mW

マイク：
⼨法:�Ø6.0X5.0mm
インピーダンス：2.2KΩ(最⼤)
感度：-38±2dB
タイプ：無指向性
定格電圧：5V
 

LUNA�—�это�первая�игровая�гарнитура�Redragon�открытого�типа,�
обеспечивающая�кристально�чистое�звучание�низких,�средних�и�высоких�
частот,�а�также�улучшенное�воспроизведение�басов.�Являясь�игровой�
гарнитурой�профессионального�уровня,�она�поставляется�со�съемным�
микрофоном�и�адаптерами,�совместимыми�с�несколькими�устройствами.
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Технические�характеристики:
Диаметр�динамика:�Ø53�мм
Сопротивление:�64�Ом�±�15%�(на�частоте�1�кГц)
Чувствительность:�117�±�3�дБ
Частотная�характеристика:�20-20�кГц
Номинальная�мощность:�5�мВт

Микрофон:
Размер:�Ø6,0�х�5,0�мм
Сопротивление:�2,2�кОм�(макс)
Чувствительность:�-38±2�дБ
Тип:�Всенаправленный
Номинальное�напряжение:�5�В
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Produktdaten:
Lautsprechergröße: Ø53 mm
Impedanz: 64Ω±15% (f=1KHZ)
Empfindlichkeit: 117±3dB
Frequenzgang: 20-20KHZ
Nennleistung: 5 mW

Mikrofon:
Größe: Ø6.0X5.0mm
Impedanz: 2.2KΩ(max)
Empfindlichkeit: -38±2dB
Typ: Richtmikrofon
Nennspannung: 5V

20

Specyfikacja produktu:
Rozmiar głośnika: Ø53 mm
Impedancja: 64Ω±15% (f=1KHz)
Czułość: 117 ±3dB
Pasmo przenoszenia: 20-20KHz
Moc znamionowa:5mW

Mikrofon:
Rozmiar: Ø6,0X5,0mm
Impedancja: 2,2 KΩ (maks.)
Czułość: -38±2dB
Typ: Wielokierunkowy
Napięcie znamionowe： 5 V
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Caractéristiques du produit :
Taille des transducteurs : Ø53 mm
Impédance : 64 Ω ±15 % (f = 1 kHz)
Sensibilité : 117 ±3 dB
Bande passante : de 20 à 20 000 HZ
Puissance nominale : 5 mW

Micro:
Taille : Ø6,0X5,0 mm
Impédance : 2,2 kΩ (max.)
Sensibilité : -38 ±2 dB
Type : omnidirectionnel
Tension nominale : 5 V
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Especificaciones del producto:
Tamaño del altavoz: Ø53 mm
Impedancia: 64 Ω ± 15 % (f = 1 KHZ)
Sensibilidad: 117±3dB
Respuesta de frecuencia: 20 – 20 KHZ
Potencia nominal: 5 mW

Micrófono:
Tamaño: Ø6,0 X5,0 mm
Impedancia: 2,2 KΩ (máx.)
Sensibilidad: -38 ± 2 dB
Tipo: Omnidireccional
Voltaje nominal: 5V
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Specificaţii produs:
Dimensiune difuzor: Ø53mm
Impedanţă: 64Ω±15% (f=1KHZ)
Sensibilitate: 117±3dB
Frecvenţa de răspuns: 20-20KHZ
Putere nominală:5mW

Microfon:
Mărime: Ø6.0X5.0mm
Impedanţă: 2.2KΩ(max)
Sensibilitate: -38±2dB
Tip: Omnidirectional
Tensiune de alimentare: 5V
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Инструкция�к�
гарнитуре�Luna

XBOX ONE/PS4/Win11/Win10/Win8/Win7 
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1. Volume button
2. Microphone ON/OFF
3. Microphone slot
 

Luna Headsets instruction 

1. Detachable Microphone  (Attention to directivity) 
2. 3.5mm adaptor: Audio and Micro cord to single cord  
3. 7.1 adpator  

Content in the box: 

 

LUNA é o primeiro headset para jogos com abertura na parte de trás da Redragon, 
que proporciona sons graves, médios e agudos cristalinos, reprodução de graves 
reforçada, sendo headsets próprios para jogos. Vem acompanhado de um microfone 
destacável e adaptadores compatíveis com diversos aparelhos.

1. Botão de Volume
2. Microfone LIGADO/DESLIGADO
3. Encaixe do microfone
  

Instruções dos headsets Luna 

1. Microfone destacável (atenção à diretividade) 
2. Adaptador de 3.5 mm: Saída de áudio e microfone em um só fio  
3. Adaptador 7.1 

Conteúdo da caixa:

 

Compatibilidade do sistema:

 

 Open-back Headphones

Win7/Win/8/Win10/Win11/PS4/XBOX ONE

�������
1.�⾳量ボタン
2.�マイクオン/オフ
3.�マイクスロット��

Lunaヘッドセット操作方法

LUNAはRedragon初のオープンバック型ゲーミングヘッドセットです。⾮常に明瞭な
低⾳/中⾳/⾼⾳を再⽣し、低⾳を強調しています。プロゲーミングヘッドセットとして、
着脱式のマイクとアダプターを備えており、複数のデバイスと互換性を保ちます。�

1.着脱式マイク（指向性）�
2.3.5mmアダプター：ケーブル⼀本でオーディオとマイクに対応��
3.7.1アダプター�

パッケージ内容：

 

�������

1.�Кнопка�громкости

2.�Микрофон�Вкл/Выкл

3.�Разъем�для�микрофона

1.着脱式マイク（指向性）�
2.3.5mmアダプター：ケーブル⼀本でオーディオとマイクに対応��
3.7.1アダプター�

パッケージ内容：

 

LUNA to pierwszy gamingowy zestaw słuchawkowy Redragon z otwartym tyłem, który 
zapewnia krystalicznie czyste dźwięki niskie, średnie i wysokie, ulepszoną reprodukcję 
basów, jako zestaw słuchawkowy dla graczy, jest wyposażony w odłączany mikrofon i 
adaptery, które są kompatybilne z wieloma urządzeniami.

1. Przycisk głośności
2. Mikrofon WŁ./WYŁ
3. Gniazdo mikrofonu 

Instrukcja zestawu 
słuchawkowego Luna

1. Odłączany mikrofon  (Uwaga na Kierunkowość)
2. Adapter 3,5 mm:Przewód audio i mikro do pojedynczego przewodu  
3. Adapter 7.1

 Zawartość opakowania: 

 

Obsługiwane systemy:

 

 

LUNA von Redragon ist das erste offene Gaming-Headset für kristallklare Lows, Mids, 
Highs, mit optimierter Basswidergabe. Das Pro-Gaming-Headset ist mit abnehmbarem 
Mikrofon ausgestattet und mit Adaptern, die mit unzähligen Geräten kompatibel sind.

1. Taste Lautstärke
2. Mikrofon EIN/AUS
3. Mikrofonschlitz

Anleitung für das LUNA-Headset

1.Abnehmbares Mikrofon (Richtung beachten) 
2.3,5-mm-Adpater: Audio-/Mikro-Schnur an einer Schnur  
3.7.1 Adapter 

Paketinhalt: 

 

Systemunterstützung:

 

 

Le LUNA est le premier casque de jeu à dos ouvert de Redragon. Il délivre des graves, 
des médiums et des aigus clairs et nets et des basses renforcées. En tant que casque 
de jeu professionnel, il est pourvu d’un micro amovible et d’adaptateurs compatibles 
avec de multiples appareils.

1. Taste Lautstärke
2. Mikrofon EIN/AUS
3. Mikrofonschlitz

Instructions pour les casques Luna

1. Micro amovible (attention à la directivité) 
2. Adaptateur 3,5 mm: de câbleS audio et micro à câble unique  
3. Adaptateur pour 7.1 

Contenu de la boîte:

 

Systèmes d'exploitation pris en charge:

 

 

LUNA son los primeros auriculares para juegos abiertos atrás de Redragon que 
reproduce mejorada y nítidamente sonidos graves, medios y agudos, se usan para 
juegos profesionales y viene con un micrófono desmontable y adaptadores 
compatibles con múltiples dispositivos.

1. Botón de volumen
2. Encender/Apagar Micrófono
3. Ranura para micrófono
 

Instrucciones de los auriculares Luna

1. Micrófono desmontable (Atención a la directividad)
2. Adaptador de 3,5 mm: cable de audio y micro a un solo cable
3. 1 adaptador 7.1

Contenido en la caja:

 

Sistemas operativos admitidos:

 

 

LUNA sunt primele căști de gaming cu spate deschis de la Redragon, oferă un sunet clar 
și cristalin pentru frecvenţele joase, Medii și Înalte, reproducere îmbunătăţită a bass-ului. 
Ca și căști de gaming profesionale, vin cu un microfon detașabil și adaptoare compatibile 
cu mai multe dispozitive.

1. Buton volum
2. PORNIRE/OPRIRE microfon
3. Slot pentru microfon 

Instrucţiuni pentru căștile Luna

1. Microfon detașabil (Atenţie la direcţionalitate) 
2. Adaptor 3.5mm: Conexiune audio și microfon către un singur cablu  
3. Adaptor 7.1 

Conţinutul din cutie:

 

Sistem suportat:

 

 

Open-back Headphones With Comfortable Ice Silk Earpads Operating Instructions

 Open-back Headphones
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